
:172 לִשְׁלֹמֹה
l·shlme
to·Solomon

אֱלֹהִים
aleim
Elohim

מִשְׁפָּטֶיךָ
mshphti·k
judgments-of·you

לְמֶלֶךְ
l·mlk
to·king

תֵּן
thn
give-you !

וְצִדְקָתְךָ
u·tzdqth·k
and·righteousness-of·you

לְבֶן
l·bn
to·son-of

־
-

. <<[A Psalm] for
Solomon.>> Give the king
thy judgments, O God, and
thy righteousness unto the
king's son.

1

מֶלֶךְ
mlk
king

:
:

:272 יָדִין
idin
he-shall-adjudicate

עַמְּךָ
om·k
people-of·you

בְצֶדֶק
b·tzdq
in·righteousness

וַעֲנִיֶּיךָ
u·onii·k
and·humble-ones-of·you

בְמִשְׁפָּט
b·mshpht
in·judgment

:
:

. He shall judge thy people
with righteousness, and thy
poor with judgment.

2

:372 יִשְׂאוּ
ishau
they-shall-bear

הָרִים
erim
mountains

שָׁל'ם
shlum
peace

לָעָם
l·om
for· the ·people

וּגְבָע'ת
u·gbouth
and·hills

בִּצְדָקָה
b·tzdqe
in·righteousness

:
:

The mountains shall bring
peace to the people, and the
little hills, by righteousness.

3

:472 יִשְׁפֹּט
ishpht
he-shall-judge

עֲנִיֵּי
onii
humble-ones-of

־
-

עָם
om
people

י'שִׁיעַ
iushio
he-shall- csave

לִבְנֵי
l·bni
to·sons-of

אֶבְי'ן
abiun
needy-one

He shall judge the poor of
the people, he shall save the
children of the needy, and
shall break in pieces the
oppressor.

4

וִידַכֵּא
u·idka
and·he-shall- mcrush

ע'שֵׁק
oushq
one-extorting

:
:

:572 יִירָאוּךָ
iirau·k
they-shall-fear·you

עִם
om
with

־
-

שָׁמֶשׁ
shmsh
sun

וְלִפְנֵי
u·l·phni
and·to·faces-of

יָרֵחַ
irch
moon

דּ'ר
dur
generation-of

דּ'רִים
durim
generations

:
:

They shall fear thee as
long as the sun and moon
endure, throughout all
generations.

5

:672 יֵרֵד
ird
he-shall-descend

כְּמָטָר
k·mtr
as·rain

עַל
ol
on

־
-

גֵּז
gz
mowing

כִּרְבִיבִים
k·rbibim
as·showers

זַרְזִיף
zrziph
drenching-of

אָרֶץ
artz
earth

:
:

He shall come down like
rain upon the mown grass:
as showers [that] water the
earth.

6

:772 יִפְרַח
iphrch
he-shall-bud

־
-

בְּיָמָיו
b·imi·u
in·days-of·him

צַדִּיק
tzdiq
righteous-one

וְרֹב
u·rb
and·abundance-of

שָׁל'ם
shlum
peace

עַד
od
until

־
-

בְּלִי
bli
no

יָרֵחַ
irch
moon

:
:

In his days shall the
righteous flourish; and
abundance of peace so long
as the moon endureth.

7

:872 וְיֵרְדְּ
u·ird
and·he-shall- hold -sway

מִיָּם
m·im
from·sea

עַד
od
unto

־
-

יָם
im
sea

וּמִנָּהָר
u·m·ner
and·from·stream

עַד
od
unto

־
-

אַפְסֵי
aphsi
limits-of

־
-

אָרֶץ
artz
earth

:
:

He shall have dominion
also from sea to sea, and
from the river unto the ends
of the earth.

8

:972 לְפָנָיו
l·phni·u
to·faces-of·him

יִכְרְעוּ
ikrou
they-shall-bow

צִיִּים
tziim
ones- from -arid- place s

וְאֹיְבָיו
u·aibi·u
and·ones- being-enemies-of·him

עָפָר
ophr
soil

They that dwell in the
wilderness shall bow before
him; and his enemies shall
lick the dust.

9

יְלַחֵכוּ
ilchku
they-shall- mlick-up

:
:

:1072 מַלְכֵי
mlki
kings-of

תַרְשִׁישׁ
thrshish
Tarshish

וְאִיִּים
u·aiim
and·coast- land s

מִנְחָה
mnche
present

יָשִׁיבוּ
ishibu
they-shall- crecompense

מַלְכֵי
mlki
kings-of

שְׁבָא
shba
Sheba

וּסְבָא
u·sba
and·Seba

The kings of Tarshish
and of the isles shall bring
presents: the kings of Sheba
and Seba shall offer gifts.

10

אֶשְׁכָּר
ashkr
levy

יַקְרִיבוּ
iqribu
they-shall- cbring -near

:
:

:1172 וְיִשְׁתַּחֲווּ
u·ishthchuu
and·they-shall- sbow-down

־
-

ל'
l·u
to·him

כָל
kl
all-of

־
-

מְלָכִים
mlkim
kings

כָּל
kl
all-of

־
-

גּ'יִם
guim
nations

יַעַבְדוּהוּ
iobdu·eu
they-shall-serve·him

:
:

Yea, all kings shall fall
down before him: all
nations shall serve him.

11

:1272 כִּי
ki
that

־
-

יַצִּיל
itzil
he-shall- crescue

אֶבְי'ן
abiun
needy-one

מְשַׁוֵּעַ
mshuo
one- mimploring

וְעָנִי
u·oni
and·humble-one

וְאֵין
u·ain
and· there -is-no

־
-

עֹזֵר
ozr
one-helping

For he shall deliver the
needy when he crieth; the
poor also, and [him] that
hath no helper.

12

ל'
l·u
for·him

:
:

:1372 יָחֹס
ichs
he-shall- be-refuge

עַל
ol
on

־
-

דַּל
dl
poor-one-of

וְאֶבְי'ן
u·abiun
and·needy-one

וְנַפְשׁ'ת
u·nphshuth
and·souls-of

אֶבְי'נִים
abiunim
needy-ones

י'שִׁיעַ
iushio
he-shall- csave

:
:

He shall spare the poor
and needy, and shall save
the souls of the needy.

13

:1472 מִתּ'ךְ
m·thuk
from·fraud

וּמֵחָמָס
u·m·chms
and·from·violence

יִגְאַל
igal
he-shall-redeem

נַפְשָׁם
nphsh·m
soul-of·them

וְיֵיקַר
u·iiqr
and·he-shall-be-precious

He shall redeem their
soul from deceit and
violence: and precious shall
their blood be in his sight.

14

דָּמָם
dm·m
blood-of·them

בְּעֵינָיו
b·oini·u
in·eyes-of·him

:
:
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:1572 וִיחִי
u·ichi
and·he-shall-live

וְיִתֶּן
u·ithn
and·he-shall-give

־
-

ל'
l·u
to·him

מִזְּהַב
m·zeb
from·gold-of

שְׁבָא
shba
Sheba

וְיִתְפַּלֵּל
u·ithphll
and·he-shall- spray

בַּעֲד'
bod·u
about·him

And he shall live, and to
him shall be given of the
gold of Sheba: prayer also
shall be made for him
continually; [and] daily
shall he be praised.

15

תָמִיד
thmid
continually

כָּל
kl
all-of

־
-

הַיּ'ם
e·ium
the·day

יְבָרֲכֶנְהוּ
ibrk·neu
he-shall- mbless·him

:
:

:1672 יְהִי
iei
he-shall-become

פִסַּת
phsth
limit-of

־
-

בַּר
br
cereal

בָּאָרֶץ
b·artz
in· the ·earth

בְּראֹשׁ
b·rash
in·summit-of

הָרִים
erim
mountains

יִרְעַשׁ
irosh
he-shall-rustle

There shall be an handful
of corn in the earth upon the
top of the mountains; the
fruit thereof shall shake like
Lebanon: and [they] of the
city shall flourish like grass
of the earth.

16

כַּלְּבָנ'ן
k·lbnun
as· the ·Lebanon

פִּרְי'
phri·u
fruit-of·him

וְיָצִיצוּ
u·itzitzu
and·they-shall-blossom

מֵעִיר
m·oir
from·city

כְּעֵשֶׂב
k·oshb
as·herbage-of

הָאָרֶץ
e·artz
the·earth

:
:

:1772 יְהִי
iei
he-shall-become

שְׁמ'
shm·u
name-of·him

לְע'לָם
l·oulm
for·eon

לִפְנֵי
l·phni
to·faces-of

־
-

שֶׁמֶשׁ
shmsh
sun

K

יָנִין
inin
he-shall-propagate

His name shall endure
for ever: his name shall be
continued as long as the
sun: and [men] shall be
blessed in him: all nations
shall call him blessed.

17

Q

יִנּ'ן
inun
he-shall-be-propagated

שְׁמ'
shm·u
name-of·him

וְיִתְבָּרְכוּ
u·ithbrku
and·they-shall-bless- them selves

ב'
b·u
in·him

כָּל
kl
all-of

־
-

גּ'יִם
guim
nations

יְאַשְּׁרוּהוּ
iashru·eu
they-shall- mcall -happy·him

:
:

:1872 בָּרוּךְ
bruk
being-blessed

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֱלֹהִים
aleim
Elohim

אֱלֹהֵי
alei
Elohim-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

עֹשֵׂה
oshe
one-doing-of

נִפְלָא'ת
nphlauth
thing s-being- nmarvelous

. Blessed [be] the LORD
God, the God of Israel, who
only doeth wondrous things.

18

לְבַדּ'
l·bd·u
to·alone-of·him

:
:

:1972 וּבָרוּךְ
u·bruk
and·being-blessed

שֵׁם
shm
name-of

כְּב'ד'
kbud·u
glory-of·him

לְע'לָם
l·oulm
for·eon

וְיִמָּלֵא
u·imla
and·he-shall- nfill

כְב'ד'
kbud·u
glory-of·him

אֶת
ath
»

־
-

כֹּל
kl
all-of

And blessed [be] his
glorious name for ever: and
let the whole earth be filled
[with] his glory; Amen, and
Amen.

19

הָאָרֶץ
e·artz
the·earth

אָמֵן
amn
amen

וְאָמֵן
u·amn
and·amen

:
:

:2072 כָּלּוּ
klu
they-are- mconcluded

תְפִלּ'ת
thphluth
prayers-of

דָּוִד
dud
David

בֶּן
bn
son-of

־
-

יִשָׁי
ishi
Jesse

:
:

The prayers of David the
son of Jesse are ended.
20
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